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Temeljem članka 27. Statuta Hrvatskog veslačkog saveza, a u skladu s člankom 13. Zakona o udrugama 
(Narodne novine 74/14) i člancima 14. i 47. Zakona o sportu (Narodne novine 71/06, 150/08, 124/10, 
124/11, 86/12 i 94/13), Vijeće klubova Hrvatskog veslačkog saveza na svojoj sjednici održanoj u 
____________ dana  ________________,  donosi 
 
 
 

S T A T U T 
HRVATSKOG VESLAČKOG SAVEZA 

 
 

 
1.  OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovim Statutom Hrvatskog veslačkog Saveza utvrđuju se odredbe o: 
- osnivanju; 
- nazivu; 
- sjedištu;  
- zastupanju i predstavljanju;  
- izgledu pečata, znaka i zastave;  
- načinu osiguranja javnosti rada;  
- ciljevima, području djelovanja sukladno ciljevima, te djelatnostima kojima se ostvaruju 
  ciljevi;  
- gospodarskim djelatnostima; 
- članovima; 
- tijelima i upravljanju poslovima; 
- izborniku; 
- glavnom tajniku; 
- rješavanju sporova i sukoba interesa;  
- unutarnjem nadzoru; 
- imovini i materijalno-financijskom poslovanju; 
- nagradama i priznanjima; 
- postupak donošenja Statuta i drugih općih akata; 
- prestanku postojanja; 
- likvidaciji i likvidatoru; 
te drugim pitanjima od značaja za Hrvatski veslački savez (dalje: Savez).   
Savez je jedini nacionalni sportski savez koji potiče i promiče veslački sport u Republici Hrvatskoj, a čine 
ga članovi dobrovoljno udruženi radi razvoja i promicanja veslačkog sporta na načelima olimpijske Povelje.  
 

    
             Članak 2. 

Savez je osnovan u Zagrebu dana 04. studenoga 1939. godine, a pod današnjim nazivom djeluje od 23. 
ožujka 1993. godine. 
 

 
Članak 3. 

Puni naziv Saveza je Hrvatski veslački savez.  
Skraćeni naziv Saveza je: HVS.  
Pored naziva na hrvatskom jeziku, Savez u međunarodnim odnosima koristi naziv na engleskom jeziku: 
Croatian Rowing Federation. Naziv na engleskom jeziku ne smije se koristiti samostalno već samo uz puni 
naziv na hrvatskom jeziku. 
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                                                                         Članak 4. 
Savez djeluje na teritoriju Republike Hrvatske.  
Sjedište Saveza je u Zagrebu, Trg Krešimira Ćosića 11.  
 
 

 Članak 5.  
Savez ima svojstvo pravne osobe i upisuje se u Registar udruga Republike Hrvatske, Registar sportskih 
djelatnosti pri nadležnom tijelu državne uprave i Registar neprofitnih organizacija pri Ministarstvu financija 
Republike Hrvatske, te druge zakonom propisane registre.  
Savez je neprofitna pravna osoba.  
 

     
   Članak 6. 

Savez je samostalan u ostvarivanju svojih ciljeva utvrđenih ovim Statutom, a za svoje obveze odgovara 
cijelom svojom imovinom u skladu sa zakonom. 
Savez se ustrojava i djeluje sukladno odredbama Zakona o sportu i Zakona o udrugama. 
  

 
Članak 7. 

Savez zastupa i predstavlja predsjednik Saveza.  
Osim predsjednika Saveza Savez predstavljaju: predsjednik Vijeća klubova, predsjednik Nadzornog 
odbora i tajnik Saveza. 
Određene poslove zastupanja predsjednik smije prenijeti na treće osobe, na temelju pisane punomoći, 
kojom se određuju ovlasti i opseg zastupanja. 
U posebnim slučajevima određenim ovim Statutom Savez zastupa i predstavlja ad hoc povjerenik Vijeća 
klubova. 
  
 

Članak 8. 
Pečat Saveza je okruglog oblika promjera 30 mm. Uz rub pečata ispisan je tekst „Hrvatski veslački savez 
– Zagreb“, a u sredini je silueta veslača. 
Uporaba i čuvanje pečata uređuju se Uputom koju donosi Izvršni odbor Saveza. 
 

 
Članak 9. 

Savez ima znak i zastavu.  
Znak Saveza je kvadratnog oblika s polukrugom na donjem dijelu, ima crveni rub, a u njemu se nalaze 4 
vodoravno položena vesla s stiliziranom crveno-bijelo-plavom trobojnicom, ispod čega se nalaze crvena i 
bijela polja u obliku obrnute piramide. Iznad vesala istaknut je skraćeni naziv Saveza pisan tiskanim 
slovima crvenom bojom s crnim obrubom, iznad čega se nalazi puni naziv Saveza pisan crnom bojim i 
manjim fontom u odnosu na skraćeni naziv.  Crtež znaka kao njegov grafički prikaz prilog je ovom Statutu i 
njegov sastavni dio.  
Zastava Saveza je pravokutnog oblika i bijele je boje. U sredini zastave nalazi se znak Saveza. Crtež 
zastave kao njenog grafičkog prikaza prilog je ovom Statutu i njegov sastavni dio. 
Uporaba znaka i zastave Saveza uređuju se Odlukom koju donosi Izvršni odbor Saveza.  
 

 
Članak 10. 

Savez je jedan od osnivača i punopravni član Hrvatskog olimpijskog odbora (HOO) od 10. rujna 1991. 
godine.   
Savez je član Svjetske veslačke federacije od 17. siječnja 1992. godine. 
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Savez se, odlukom Vijeća klubova, može učlaniti ili udružiti i u druge domaće i međunarodne organizacije i 
udruge kad je to od interesa za razvoj i promicanje veslačkog sporta, a nije u suprotnosti s Ustavom RH i 
drugim propisima.  
 
 

Članak 11. 
Rad Saveza je javan.  
Javnost rada ostvaruje se upoznavanjem svojih članova i drugih zainteresiranih tijela i organizacija 
odnosno javnosti s programima, odlukama, smjernicama i zaključcima Saveza.  
Službeno obavještavanje javnosti vrši se objavljivanjem Statuta i drugih općih akata, odluka, zaključaka, 
prijedloga, mišljenja i sl. na web stranici Saveza www.veslanje.hr,  
Obavještavanje javnosti može se vršiti i putem glasila Saveza, te objavom obavijesti u drugim sredstvima 
javnog priopćavanja.  
Sjednice tijela Saveza su otvorene za javnost. Javnost se iznimno može isključiti sa sjednica tijela Saveza 
u slučajevima kada je to predviđeno Statutom. 

 
 

Članak 12. 
U Savezu nije dozvoljen niti jedan vid diskriminacije (klupski, rasni, nacionalni, etnički, spolni, vjerski, 
politički i drugi), te sprječavanje sloboda i prava čovjeka i građanina. 
Pojmovi korišteni u ovom Statutu koji imaju rodni značaj, bez obzira što se koriste u muškom rodu, na 
jednak način obuhvaćaju i ženski i muški rod. 
 
 
 
2.  CILJEVI, PODRUČJE DJELOVANJE SUKLADNO CILJEVIMA I DJELATNOST  SAVEZA: 
 
2.1. CILJEVI SAVEZA 
 

Članak 13. 
Ciljevi  Saveza su: 

 
1. razvitak i promicanje veslačkog sporta; 
2. stvaranje uvjeta za postizanje vrhunskih dometa u veslačkom sportu; 
3. promicanje vrijednosti veslanja i zdravog načina života osobito kod djece i mladeži; 
4. promicanje očuvanja zaštite priroode, a posebno vodnih resursa; 
5. razvijanje i promicanje međusobne suradnje udruženih članova; 
6. ostvarivanje međunarodnih sportskih veza i suradnje; 
7. promicanje odgojnih zadaća u sportu u duhu poštenog natjecanja, razumijevanja, tolerancije i 

odgovornosti kroz bavljenje veslačkim sportom; 
8. promicanje olimpijskih ideala i jačanje olimpijskog pokreta. 

 
 
 
2.2. DJELATNOST SAVEZA 
 

Članak 14. 
Djelatnost Saveza u ispunjavanju navedenih ciljeva je: 
1. utvrđivanje jedinstvenih politika razvoja veslačkog sporta u Republici Hrvatskoj; 
2. djelovanje na omasovljenje i unapređivanje veslačkog sporta; 
3. utvrđivanje materijalne, kadrovske i druge uvjete koje sportski klub, odnosno sportska udruga; 

mora ispunjavati za obavljanje sportske djelatnosti u veslačkom sportu;  

http://www.veslanje.hr/
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4. provođenje Nacionalnog programa sporta u onom dijelu koji se tiče veslačkog sporta; 
5. sudjelovanje u planiranju i provedbi godišnjih programa javnih potreba u sportu u onom dijelu koji 

se tiče veslačkog sporta; 
6. sudjelovanje u planiranju i provedbi Godišnjeg programa provedbe Nacionalnog  programa sporta,  
7. planiranje i organiziranje Hrvatskog veslačkog prvenstva i završnice Kupa Republike Hrvatske u 

veslanju;  
8. sudjelovanje u pripremi i organizaciji međunarodnih veslačkih priredbi u Republici Hrvatskoj; 
9. skrb o nacionalnoj izbornoj vrsti najmanje na način da organizira i priprema nastupe veslačkih 

posada nacionalne izborne vrste na veslačkim natjecanjima, te da za potrebe nacionalne izborne 
vrste nabavlja (kupuje, uzima u najam i sl.) veslačke čamce, vesla i ostalu pripadajuću opremu;  

10. organiziranje i provođenje sustava natjecanja;  
11. usklađivanje aktivnosti svojih članova;  
12. donošenje godišnjih i višegodišnjih planova i programa razvoja stručnog rada, obrazovanja i 

usavršavanja, radi unaprjeđivanja znanja i sposobnosti stručnih djelatnika;  
13. prikupljanje dokumentacije i povijesne građe iz svoje aktivnosti;  
14. zdravstvena zaštita veslača; 
15. sudjelovanje u stalnom praćenju i razmatranju aktualnih pitanja financiranja, organiziranja i 

djelovanja članova;  
16. poticanje osnivanje klubova u mjestima koja imaju potrebne uvjete, poticanje izgradnje novih 

veslačkih staza i briga o postojećima; 
17. u skladu sa Svjetskim kodeksom protiv dopinga sudjelovanje u borbi protiv dopinga, korištenja 

supstanci i zabranjenih postupaka u veslačkom sportu i sportu uopće; 
18. obavljanje i drugih zadaća utvrđene zakonom, ovim Statutom i drugim aktima Saveza, te pravilima 

Hrvatskoga olimpijskog odbora,  
 
 

Članak 15. 
Radi uspješnog izvršavanja djelatnosti utvrđenih u ovom Statutu, Savez surađuje sa nadležnim tijelima 
državne vlasti i drugim odgojno-obrazovnim i stručnim ustanovama te drugim fizičkim i pravnim  osobama. 
 
 
2.3. GOSPODARSKA DJELATNOST SAVEZA 
 

Članak 16. 
 
Savez može radi obavljanja gospodarskih djelatnosti osnovati trgovačko društvo, zadrugu, druge 
gospodarske subjekte, a uzajamne odnose urediti ugovorom.  
Savez gospodarske djelatnost može obavljati pored djelatnosti kojima se ostvaruju njegovi ciljevi utvrđeni 
statutom, ali ih ne može obavljati radi stjecanja dobiti za svoje članove ili treće osobe. Ako u obavljanju 
gospodarskih djelatnosti Savez ostvari višak prihoda nad rashodima, on se može upotrijebiti isključivo za 
ostvarenje ciljeva Saveza utvrđenih Statutom. 
 
 
 
3. ČLANOVI SAVEZA 
 

Članak 17. 
S obzirom na pravo glasa u Vijeću klubova članovi Saveza mogu biti: 

- punopravni tj. oni s pravom glasa, odnosno odlučivanja i to po principu jedan član jedan glas; 
- privremeni, pridruženi i počasni (bez prava glasa, odnosno odlučivanja). 
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Članak 18. 
Savez vodi popise svojih članova i to: 

1. popis punopravnih članova, 
2. popis privremenih članova, 
3. popis pridruženih članova 
4. popis počasnih članova. 

Popisi iz stavka 1. ovog članka su javni, vode se elektronički, a sadrže najmanje slijedeće podatke: 
1. podatak o punom i skraćenom nazivu člana, 
2. OIB člana, 
3. kategoriju članstva; 
4. nadnevak prijema u članstvo, 
5. nadnevak prestanka članstva, 
6. nadnevak donošenja odluka o počasnom članstvu i njegovom prestanku. 

O ažurnom vođenju popisa brine Tajnik Saveza. 
Popisi članova Saveza moraju biti svakodobno dostupni svim članovima Saveza, te nadležnim državnim 
tijelima. 
 
 

Članak 19. 
S obzirom na osnovno područje djelovanja, ciljeve i djelatnosti kojima se ciljevi ostvaruju, članovi Saveza 
mogu biti udruge, druge organizacije i fizičke osobe:  

1. veslački klubovi s sjedištem na teritoriju Republike Hrvatske; 
2. veslački savezi osnovani i s sjedištem u nekoj od jedinica lokalne i područne (regionalne) 

samouprave u Republici Hrvatskoj; 
3. druge pravne i fizičke osobe s sjedištem, ili prebivalištem, odnosno boravištem, na teritoriju 

Republike Hrvatske, ako je to od interesa za veslački sport u Republici Hrvatskoj. 
 
 
 

Članak 20. 
Punopravni članovi Saveza mogu biti isključivo veslački klubovi s sjedištem, na teritoriju Republike 
Hrvatske koji kumulativno udovoljavaju slijedećim uvjetima i obvezama: 

1. da im je područje djelovanja sport i to baš razvoj i promicanje baš veslačkog sporta u Republici 
Hrvatskoj; 

2. da su osnovani sukladno važećim zakonskim propisima, te registrirani kod nadležnih tijela državne 
uprave; 

3. da imaju osigurane stručne i materijalne uvjete za obavljanje aktivnosti kojima se razvija i promiče 
veslački sport: 

4. da izrijekom prihvaćaju ovaj Statut i druge akte Saveza, te načela i pravila Olimpijske povelje; 
5. da je odlukom Vijeća klubova primljen u članstvo Saveza; 
6. da su sportaši koji su njihovi članovi sudjelovali na Hrvatskom veslačkom prvenstvu (dalje: HVP) 

dvije godine za redom pod čime se podrazumijeva nastup s najmanje dvije posade i s barem četiri 
veslača u bilo kojoj kategoriji (kadeti, juniori, ili seniori), uz iznimku u slučaju kada punopravni član 
zbog više sile ne može sudjelovati s odgovarajućim brojem veslača i posada na HVP dvije godine 
za redom, zadržava stečeno pravo glasa o čemu posebnu odluku donosi Vijeće. 

 
 

Članak 21. 
Kao dokaze o ispunjenju uvjeta iz prethodnog članka ovog Statuta svi veslački klubovi – punopravni 
članovi, kao i oni koji punopravnim članovima tek namjeravaju postati, Tajništvu Saveza moraju dostaviti 
sljedeće dokumente, odnosno njihove naknadne izmjene, dopune ili sasvim nove akte, koje vrijede na dan 
njihove dostave:  
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1. odluku o učlanjenju u Savez i dokaz o uplaćenoj članarini za članstvo u Savezu u visini propisanoj 
odlukom Izvršnog odbora Saveza, za sve članove Saveza;  

2. presliku svog Statuta;  
3. presliku rješenja nadležnih tijela državne uprave o upisu u Registar udruga i Registar sportskih 

djelatnosti, kao i druge možebitne obvezne registre koje vode državna tijela; 
4. presliku obavijesti Državnog zavoda za statistiku o razvrstavanju poslovnog subjekta (udruge) 

prema Nacionalnoj klasifikaciji djelatnosti; 
5. osnovne podatke o članovima tijela kluba – udruge, poglavito u smislu provjere uvjeta iz članka 

Zakona o sportu kojim je uređeno koje osobe ne smiju biti članovi tijela, osobe s pravom 
zastupanja, te osobe s pravom vođenja poslova sportskog kluba – udruge za natjecanje; 

6. podatke o kvalifikacijama (licencija Saveza) i statusu (profesionalni, honorarni, ili dr.) osobe koja 
se bavi, ili će se baviti, stručnim – trenerskim poslovima; 

7. službeni dokaz o posjedovanju zatvorenih prostorija za djelovanje sportskog pogona kluba; 
8. podatke o vodenoj površini prikladnoj i dovoljnoj za provođenje veslačkih treninga u čamcu.  

 
 

Članak 22. 
O primanju u punopravno i pridruženo članstvo, imenovanju počasnih članova, te prestanku članstva u 
Savezu, na prijedlog Izvršnog odbora, odlučuje Vijeće klubova.  
Odluka Vijeća klubova o prijemu u članstvo i/ili prestanku članstva je konačna. 
Između dviju sjednica Vijeća klubova, Izvršni odbor odlučuje o primanju u privremeno članstvo.  
Privremeni član ima sva prava i obveze člana Saveza osim prava odlučivanja.  
Izvršni odbor ima pravo odbiti prijem u privremeno članstvo određenog kandidata ako utvrdi da kandidat 
ne ispunjava uvjete određene zakonom i ovim Statutom. U tom slučaju Izvršni odbor od kandidata će 
zatražiti otklanjanje utvrđenih nedostataka i to u roku koji ne može biti kraći od 8, niti duži od 60 dana.  
Nakon što Vijeće klubova donese odluku o učlanjenju, novi član postaje pridruženi član koji nema pravo 
glasa na sjednicama Vijeća sve do ispunjenja uvjeta navedenog u članku 20. stavak 1. alineja 6. ovoga 
Statuta. 
Druge pravne i fizičke osobe s sjedištem, ili prebivalištem, odnosno boravištem, na teritoriju Republike 
Hrvatske, učlanjene u Savez ako je to od interesa za veslački sport u Republici Hrvatskoj, mogu imati 
samo status pridruženih članova. 
 
 

Članak 23. 
Fizičke i pravne osobe naročito zaslužne za uspješno djelovanje Saveza i razvoj veslačkog sporta uopće, 
mogu se odlukom Vijeća klubova, a na prijedlog Izvršnog odbora, imenovati počasnim članovima Saveza.  
Počasni članovi imaju pravo sudjelovati u radu Vijeća klubova, te drugih tijela Saveza, ali bez prava glasa. 
O dodjeli počasnog članstva izdaje se povelja. 
Odluka o dodjeli počasnog članstva može se ukinuti zbog činidbi i/ili propusta koje/i su nastupile/i nakon 
dodjele počasnog članstva, te pravomoćnih osuđujućih presuda na kaznu zatvora u trajanju od najmanje 6 
mjeseci za kazneno djelo počinjeno s namjerom, a koje/i bi negativno utjecale/i na njegovo dodjeljivanje da 
su postojale/i prije donošenja odluke o dodjeljivanju. 
Odluka o počasnom članstvu poništava se ako se naknadno utvrdi da su prije donošenja iste postojale 
okolnosti zbog kojih počasno članstvo ne bi bilo dodijeljeno da se za njih znalo. Odluku o ukidanju, ili 
poništavanju, počasnog članstva donosi Vijeće klubova temeljem obrazloženog prijedloga Izvršnog 
odbora.  
 
 

Članak 24. 
Veslački klubovi - članovi Saveza imaju slijedeća prava: 

1. imenovati svoje zastupnike u Vijeću klubova;  
2. predlagati svoje članove u druga tijela Saveza; 
3. sudjelovati na natjecanjima u organizaciji Saveza;  
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4. putem svojih predstavnika sudjelovati na savjetovanjima i tečajevima; 
5. biti obaviješteni o radu tijela Saveza; 
6. predlagati mjere i aktivnosti radi što uspješnijeg ostvarivanja ciljeva i zadaća Saveza.  
 

 
Članak 25. 

Veslački klubovi - članovi Saveza imaju slijedeće obveze: 
1. prihvaćajući dužnosti priređivača, ili organizatora, pojedinih natjecanja, ili stručnih i drugih 

skupova, sudjelovati u provedbi aktivnosti saveza utvrđenih odgovarajućim planovima; 
2. omogućiti svojim članovima sudjelovanje u aktivnostima izborne vrste; 
3. uredno plaćati članarinu i ispunjavati druge, ovdje posebno nenavedene, obveze prema Savezu 

utvrđene odlukama tijela Saveza. 
Član Saveza ne smije organizirati veslačka natjecanja bez prethodne suglasnosti Saveza. 
 
 

Članak 26. 
Ako pojedini veslački klub koji je punopravni, privremeni, ili pridruženi član, svojim djelovanjem ne obavlja 
utvrđene poslove i zadaće zbog kojih je osnovan, ili se ne pridržava ovoga Statuta, ili drugih akata Saveza, 
ili odluka tijela Saveza, ili se ne pridržava načela Olimpijske povelje, podliježe postupku utvrđivanja 
stegovne odgovornosti, te mjeri i/ili sankcijama utvrđenim ovim Statutom. 
Inicijativu za utvrđivanje stegovne odgovornosti pojedinog člana imaju pravo dati predsjednik Saveza i 
Nadzorni odbor. 
Prethodno postupku utvrđivanja stegovne odgovornosti Izvršni odbor Saveza mora člana iz stavka 1. ovog 
članka upozoriti na uočene nedostatke u radu i predložiti mu mjere za njihovo otklanjanje, te dati određeni 
rok ne može biti kraći od 15, niti duži od 60 dana, u kojem te nedostatke mora otkloniti.  
Mjera je pismena opomena koja se izriče u slučaju lakšeg i/ili prvog slučaja kršenja Statuta, ili drugih akata 
Saveza, ili odluka tijela Saveza i/ili načela Olimpijske povelje.  
Sankcije se izriču u ovisnosti o tome da li se povreda dogodila ponovljeno, ili u stjecaju, a mogu biti:  
- suspenzija članskog statusa u Savezu na određeno vrijeme, a najduže 12 mjeseci,  
- isključenje iz članstva Saveza.  
Mjeru pismene opomene izriče Izvršni odbor Saveza o čemu konačnu odluku po eventualnoj žalbi 
opomenutog člana donosi Vijeće klubova na prvoj slijedećoj sjednici.  
Sankciju suspenzije izriče Izvršni odbor Saveza, o čemu konačnu odluku po eventualnoj žalbi 
suspendiranog člana donosi Vijeće klubova na sjednici koja se treba održati najkasnije u roku od 60 dana 
od dana dostave pismena o izrečenoj sankciji suspendiranom članu  
Sankciju isključenja iz članstva Saveza izriče Vijeće klubova koji je i drugostupanjsko tijelo u slučaju 
podnesene žalbe na istu odluku.  
Rok za žalbu na odluku Izvršnog odbora o izricanju mjere, ili neke od sankcija, je 15 dana od dana 
donošenja iste odluke. 
Ostala postupovna pitanja utvrđivanja stegovne odgovornosti članova uređuju se posebnim aktom Saveza.  
 
 

Članak 27. 
Osim u slučaju izricanja sankcije isključenja iz članka 26. ovog Statuta članstvo u Savezu prestaje:  

1. brisanjem člana iz registra nadležnog tijela državne uprave; 
2. ako je odlukom nadležnog tijela članu zabranjeno djelovanje;  
3. odlukom člana o istupanju iz Saveza; 
4. ako član ne ispuni financijske, ili druge, obveze prema Savezu u roku godinu dana nakon roka u 

kojem je odlukom nadležnog tijela Saveza bio dužan ispuniti te obveze; 
U slučaju iz stavka 1. točke 4. ovog članka, a prije donošenja odluke o predlaganju Vijeću klubova za 
prestankom članstva pojedinog člana, Izvršni odbor može pozvati člana na nužnost žurnog ispunjenja 
određene obveze i to u roku  koji ne može biti kraći od 15, niti duži od 90 dana od dana dostave poziva. 
Član kojem prestaje članstvo dužan je u cijelosti izvršiti obveze preuzete prema Savezu. 
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4. TIJELA SAVEZA I UPRAVLJANJE POSLOVIMA SAVEZA 

 
 

Članak 28. 
Tijela Saveza su: 

1. Vijeće klubova, 
2. Predsjednik Saveza, 
3. Izvršni odbor, 
4. Nadzorni odbor. 

Tijela Saveza mogu osnivati radne skupine za ad hoc rješavanje određenih pitanja, a Izvršni odbor može 
osnivati povjerenstva za kontinuirano rješavanje određenih tema iz djelatnosti Saveza. 
 
 

4.1.    VIJEĆE KLUBOVA 
 

Članak 29. 
Vijeće klubova (dalje: Vijeće) najviše je tijelo upravljanja Savezom i predstavničko tijelo svih članova 
Saveza.  
Vijeće čine zastupnici članova Saveza, i to po jedan zastupnik svakog člana Saveza.  
Zastupnika u Vijeću imenuje svaki član Saveza ispuštanjem propisane punomoći. 
Jedna osoba smije biti opunomoćeni zastupnik samo jednog člana Saveza.  
Mandat zastupnika u pravilu traje četiri godine, uz pravo svakog člana Vijeća za promjenom svog 
zastupnika u Vijeću. 
U slučaju spriječenosti zastupnika člana da sudjeluje u radu sjednice Vijeća svaki član Vijeća ima pravo 
imenovati zamjenika svog zastupnika za konkretnu sjednicu. 
 
 

Članak 30. 
Zastupnik člana u Vijeću smije biti isključivo osoba koja udovoljava niže navedenim uvjetima: 

1. državljanstvo Republike Hrvatske, ili druge zemlje članice Europske unije; 
2. punoljetnost;  
3. potpuna poslovna sposobnost; 
4. nepostojanje zakonskih prepreka za obavljanje dužnosti zastupnika. 

Zastupnici članova za svoj su rad odgovorni Vijeću i članu kojeg zastupaju. 
Osoba koja je predsjednik Saveza, ili je član Izvršnog odbora, ili Nadzornog odbora Saveza, nema pravo 
biti zastupnik člana u Vijeću. 
 
 

Članak 31. 
Vijeće o pitanjima za koje je nadležno odlučuje na sjednicama na kojima: 

1. bira, imenuje i opoziva predsjednika i dopredsjednika Vijeća, predsjednika Saveza i članove 
Izvršnog odbora Saveza, predsjednika i članove Nadzornog odbora, likvidatora, te članove drugih 
tijela određenih zakonom i ovim Statutom; 

2. donosi dugoročnu strategiju razvoja veslačkog sporta u Republici Hrvatskoj, te srednjoročni 
program rada Saveza za određeni olimpijski ciklus; 

3. odlučuje o promjeni, ili dopuni, ciljeva i djelatnosti Saveza; 
4. donosi program rada Saveza i financijski plan na naredno kratkoročno razdoblje (kalendarsku 

godinu); 
5. razmatra Izvještaj predsjednika Saveza o izvršenju Programa rada Saveza, te ostvarenju 

Financijskog plana u protekloj kalendarskoj godini; 
6. razmatra Izvještaj predsjednika Nadzornog odbora saveza o nadzoru materijalno-financijskog i 

drugog rada Saveza; 
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7. donosi, mijenja i/ili dopunjava Statut Saveza, Poslovnik o svom radu, te opće akte kojima se 
uređuju: sustav natjecanja; registracija veslača; prava i obveze, te stegovna odgovornost svih 
aktivnih subjekata u veslačkom sportu (veslača, trenera, sudaca i drugih osoba koje u veslačkom 
sportu obavljaju određene aktivnosti); 

8. odlučuje o primanju novih članova u Savez, te prestanku članstva u Savezu; 
9. kao prvostupanjsko tijelo odlučuje o izricanju mjere isključenja iz članstva Saveza; 
10. kao drugostupanjsko tijelo odlučuje o žalbi protiv izrečene mjere pismene opomene i sankcije 

suspenzije; 
11. odlučuje o udruživanju Saveza u tuzemna i inozemna udruženja; 
12. odlučuje o isticanju kandidature Saveza za organizaciju svjetskih i europskih veslačkih prvenstava 

i kupova; 
13. donosi odluku o kreditnom i drugim oblicima zaduživanja Saveza preko 25% iznosa svih prihoda 

Saveza ostvarenih u prethodnoj kalendarskoj godini; 
14. donosi odluku o kupoprodaji pokretnih stvari i/ili prava ako je njihova pojedinačna tržišna vrijednost 

bez javnih davanja veća od 10% ukupnih prihoda Saveza ostvarenih u prethodnoj kalendarskoj 
godini, ili ako je ukupna godišnja vrijednost takvih kupoprodaja veća od 25 % ukupnih prihoda 
Saveza za godinu koja je prethodila godini u kojoj se vrši kupoprodaja u kojem slučaju Vijeće 
donosi odluku samo za razliku iznad 25%;  

15. odlučuje o prestanku rada i raspodjeli imovine Saveza u slučaju prestanka; 
16. odlučuje o statusnim promjenama; 
17. odlučuje o imenovanju počasnih članova Saveza; 
18. odlučuje o imenovanju i razrješenju predstavnika Saveza u Skupštini i drugim tijelima Hrvatskog 

olimpijskog odbora; 
19. proglašava najbolje posade, klubove i pojedince na godišnjoj razini; 
20. odlučuje o svim pitanjima za koje ovim Statutom nije izrijekom utvrđena stvarna nadležnost drugih 

tijela Saveza. 
 
 

Članak 32. 
Sjednice Vijeća u pravilu saziva i predsjedava im predsjednik Vijeća kao predsjednik tročlanog radnog 
predsjedništva kojeg članovi moraju biti zastupnici punopravnih članova Saveza.  
Predsjednik Vijeća sjednice saziva na vlastitu inicijativu, ili na pisani zahtjev drugih tijela Saveza, ili 
najmanje 1/3 punopravnih članova. 
U slučaju nastupa okolnosti koje bi predsjednika Vijeća onemogućile u obavljanju njegove dužnosti 
sazivanja Vijeća i/ili predsjedanja njegovim sjednicama, te obavljanju drugih dužnosti određenih ovim 
Statutom, (odsutnost, smjena, spriječenost zbog bolesti, smrt, gubitak poslovne sposobnosti, ostavka i sl.) 
njegove ovlasti, ovisno o okolnostima privremeno, ili do kraja mandata, preuzima dopredsjednik Vijeća. 
 
 

Članak 33. 
Predsjednik Vijeća klubova bira se iz sastava zastupnika članova Vijeća na mandat od 4 godine, a odluka 
o imenovanju donosi se većinom glasova nazočnih zastupnika punopravnih članova. 
Prijedlog za nominaciju određene osobe za obnašanje funkcije predsjednika Vijeća daje se u pisanom 
obliku i ima je pravo dati svaki punopravni član Saveza. Prijedlog treba biti podržan, tj. potpisan, od strane 
najmanje 1/3 punopravnih članova Saveza. Prijedlog nominacije podnosi se Tajništvu Saveza najmanje 30 
dana prije nadnevka održavanja sjednice Vijeća na kojoj se treba donijeti odluka o izboru i imenovanju 
predsjednika Vijeća. O prispjelim nominacijama Tajništvo najmanje 20 dana prije održavanja izborne 
sjednice Vijeća obavještava sve članove Vijeća. 
U slučaju kada je za funkciju predsjednika Vijeća predloženo više kandidata o njihovim nominacijama 
glasa se po redu kako su zaprimane u Tajništvu. U slučaju da u prvom krugu glasovanja ni jedan od 
kandidata ne dobije potrebnu većinu glasova punopravnih članova, u drugom se krugu glasovanja bira 
između kandidata koji su u prvom krugu dobili najveći broj glasova. U slučaju kad je i nakon drugog kruga 
glasovanja ne može donijeti odluka o izboru jer je broj glasova izjednačen, pristupa se trećem krugu 
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glasovanja. U slučaju da je rezultat isti kao i u drugom krugu bit će potrebno organizirati novu izbornu 
sjednicu Vijeća i to u roku ne kraćem od 8 dana. 
Dopredsjednika Vijeća bira se i razrješava na argumentirani prijedlog predsjednika Vijeća. 
Predsjednik Vijeća, saziva i vodi sjednice Vijeća, brine o izvršavanju odluka Vijeća, brine o zakonitosti rada 
Vijeća, potpisuje akte i odluke donesene od strane Vijeća, predstavlja Savez, te obavlja i druge poslove 
koje mu Vijeće povjeri.   
 
 

Članak 34. 
Sjednice Vijeća mogu biti: 

1. redovna, koja se saziva najmanje jednom godišnje; 
2. izborna, koja se saziva svake 4 godine u svezi koje odluku o pokretanju izbornog postupka donosi 

predsjednik Saveza i to najmanje 60 dana prije isteka mandata o čemu se članove Vijeća 
izvješćuje putem web stranice Saveza; 

3. izvanredna, koja se saziva na pisani zahtjev drugih tijela Saveza, ili najmanje 1/3 punopravnih 
članova Saveza koji zahtjev mora sadržavati uvodno obrazloženje i prijedlog dnevnog reda 
zahtijevane sjednice Vijeća na kojoj se razmatra samo pitanje radi kojega je sazvana;  

4. svečana koja se saziva povodom naročito značajnih događaja kao što su obilježavanje obljetnica, 
dodjela počasnog članstva, ili prigodno obilježavanje posebnih uspjeha u radu Saveza i sl. 

Vijeće može pravovaljano odlučivati ako je sjednici nazočno više od polovice zastupnika ukupnog broja 
punopravnih članova Saveza, a odluke u pravilu donosi većinom nazočnih zastupnika punopravnih članova 
Saveza. Dvotrećinskom većinom sjednici nazočnih zastupnika punopravnih članova Vijeće odlučuje o  
donošenju novog Statuta, odnosno njegovih izmjena i dopuna, te o prestanku rada Saveza. 
U slučaju nedostatnog broja zastupnika članova s pravom glasa na sjednici Vijeća ista se odgađa za 
najmanje 8, a najviše 30 dana. 
Sjednice Vijeća u pravilu su javne, osim kada se posebnom odlukom Vijeća rasprava i/ili glasovanje po 
nekom pitanju proglasi tajnim. 
 
 

Članak 35. 
U slučaju iz članka 34. stavak 1. alineja 3. ovog Statuta predsjednik Vijeća dužan je sazvati sjednicu Vijeća 
u roku od najviše 30 dana od dana dostave zahtjeva.  
U slučaju da predsjednik Vijeća na sazove sjednicu Vijeća u roku određenom stavkom 1. ovoga članka 
sjednicu Vijeća će sazvati, ovisno o tome tko je  podnositelj zahtjeva, predsjednik Saveza, ili predsjednik 
Nadzornog odbora, ili za to ovlašteni predstavnik skupine koju čini najmanje 1/3 punopravnih članova 
Saveza. 
Kada je sjednica Vijeća sazvana odlukom drugih tijela Saveza njome predsjedava predsjednik Saveza, ili 
predsjednik nadzornog odbora što ovisi o tome koje drugo tijelo saveza je podnijelo pisani zahtjev za 
održavanjem sjednice. 
Kada je sjednica sazvana odlukom skupine koju čini 1/3 punopravnih članova Saveza njome predsjedava 
ovlašteni predstavnik skupine koji mora osobno udovoljavati uvjetima iz članka 32. stavak 6. ovoga 
Statuta. 
 
 

Članak 36. 
U slučaju isteka mandata tijelima Saveza sjednicu Vijeća saziva osoba koja je zadnja upisana u 
odgovarajući registar kao zastupnik Saveza, ili najmanje 1/3 članova saveza upisanih u Popis punopravnih 
članova Saveza prije isteka mandata. 
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Članak 37. 
U radu Vijeća, kao gosti, imaju pravo sudjelovati i druge fizičke i pravne osobe za čijom se nazočnošću 
ukaže potreba. 
Gosti nemaju pravo glasa na sjednicama Vijeća. 
 
 

4.2.    PREDSJEDNIK SAVEZA 
  

 
Članak 38. 

Kandidat za obnašanje funkcije predsjednika Saveza može biti osoba koju, u pisanom obliku, predloži 
najmanje 1/3 punopravnih članova Saveza uz uvjet da jedan punopravni član smije podržati samo jednog 
kandidata. Prijedlog nominacije podnosi se Tajništvu Saveza najmanje 30 dana prije nadnevka održavanja 
sjednice Vijeća na kojoj se treba donijeti odluka o izboru I imenovanju predsjednika saveza. O prispjelim 
nominacijama Tajništvo najmanje 20 dana prije održavanja izborne sjednice Vijeća obavještava sve 
članove Vijeća.  
U slučaju kada je za funkciju predsjednika Saveza predloženo više kandidata o njihovim nominacijama 
glasa se po redu kako su zaprimane u Tajništvu. U slučaju da u prvom krugu glasovanja ni jedan od 
kandidata ne dobije potrebnu većinu glasova punopravnih članova, u drugom se krugu glasovanja bira 
između kandidata koji su u prvom krugu dobili najveći broj glasova. U slučaju kad je i nakon drugog kruga 
glasovanja ne može donijeti odluka o izboru jer je broj glasova izjednačen, pristupa se trećem krugu 
glasovanja. U slučaju da je rezultat opet izjednačen bit će potrebno organizirati novu izbornu sjednicu 
Vijeća i to u roku ne kraćem od 8 dana. 
 
 

Članak 39. 
Mandat predsjednika Saveza traje 4 godine. 
Po isteku mandata ista osoba može biti ponovno predložena i izabrana za predsjednika Saveza. 
 
 

Članak 40. 
Predsjednik Saveza: 

1. rukovodi radom Saveza, te zastupa i predstavlja Savez; 
2. odgovoran je za zakonitost rada Saveza; 
3. sklapa ugovore i poduzima pravne radnje u ime i za račun Saveza; 
4. odgovoran je za podnošenja prijedloga godišnjeg financijskog plana i godišnjeg financijskog 

izviješća Vijeću; 
5. vodi poslove Saveza sukladno odlukama njegovih tijela; 
6. saziva i predsjedava sjednicama Izvršnog odbora saveza; 
7. supotpisuje akte i odluke koje donosi Vijeće; 
8. potpisuje akte koje donosi Izvršni odbor; 
9. predlaže Vijeću imenovanje članova Izvršnog odbora; 
10. predlaže Vijeću imenovanje likvidatora; 
11. predlaže Izvršnom odboru imenovanje svog prvog i drugog zamjenika;  
12. brine o transparentnosti rada Saveza; 
13. inicira utvrđivanje stegovne odgovornosti pojedinog člana Saveza; 
14. obavlja i druge poslove koje mu svojim aktima i/ili odlukama povjere tijela Saveza, ili su u svezi s 

funkcijom koju obnaša. 
U slučaju privremene odsutnosti, ili spriječenosti, predsjednika Saveza za obavljanjem svojih dužnosti 
u dijelu u kojem se to tiče nadležnosti Izvršnog odbora zamjenjuje ga prvi dopredsjednik. U slučaju 
potrebe prvog dopredsjednika zamjenjuje drugi dopredsjednik. 
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Članak 41. 

Predsjednik Saveza smije biti isključivo osoba koja udovoljava niže navedenim uvjetima: 
1. državljanstvo Republike Hrvatske; 
2. potpuna poslovna sposobnost; 
3. visoka stručna sprema stečena po propisima važećim prije donošenja Zakona o akademskim i 

stručnim nazivima i akademskom stupnju, ili završen studij koji nosi najmanje 300 ECTS bodova 
(zvanje magistar, ili stručni specijalist); 

4. dokazana organizacijska sposobnost; 
5. da se nije ogriješio o etičke norme i načela sporta i olimpijskog pokreta; 
6. da nema zakonskih prepreka za obnašanje dužnosti predsjednika Saveza; 
7. da nije pravomoćno i bezuvjetno osuđen na kaznu zatvora u trajanju od najmanje 6 mjeseci za 

kazneno djelo počinjeno s namjerom;   
8. da poznaje najmanje jedan od službenih jezika Međunarodnog olimpijskog odbora u govoru i 

pismu. 
 
 

Članak 42. 
Predsjednik Saveza za svoj rad i/ili propuste odgovoran je Vijeću koje najmanje jednom tijekom 
kalendarske godine, na temelju njegova izviješća o radu Saveza, ili drugih dokumenata, raspravlja o 
njegovu radu.  
Odlukom Vijeća o odbijanju izviješća predsjednika o radu Saveza predsjednik se istovremeno razrješava 
dužnosti. Predsjednik Saveza također se razrješava dužnosti u slučaju da ne izvršava odluke Vijeća za 
koje je osobno zadužen, ili se ogriješi o etičke norme i načela sporta i olimpijskog pokreta; ili bude 
pravomoćno i bezuvjetno osuđen na kaznu zatvora u trajanju od najmanje 6 mjeseci za kazneno djelo 
počinjeno s namjerom,    
U slučaju iz prethodnog stavka ovog članka pripremne radnje za sazivanje sjednice Vijeća na kojoj bi se 
izvršio izbor i imenovanje novog predsjednika Saveza obavit će predsjednik Vijeća.  
Za vrijeme dok se ne izabere novi predsjednik Saveza funkciju predsjednika Saveza s svim ovlastima koje 
proizlaze iz ovog Statuta i zakona obnaša ad hoc povjerenik izabran od strane Vijeća. 
Mandat novog predsjednika Saveza traje do isteka mandata smijenjenog predsjednika.  
 

 
4.3.    IZVRŠNI ODBOR 

 
 

Članak 43. 
Izvršni odbor Saveza je izvršno tijelo Saveza koje obavlja slijedeće poslove i zadaće: 

1. utvrđuje prijedlog dugoročne strategije razvoja veslačkog sporta u Republici Hrvatskoj, te prijedlog 
srednjoročnog programa rada Saveza za određeni olimpijski ciklus; 

2. utvrđuje prijedlog programa rada Saveza i financijskog plana za naredno kratkoročno razdoblje 
(kalendarsku godinu); 

3. utvrđuje prijedlog Statuta i drugih općih akata Saveza za čije je  donošenje nadležno Vijeće; 
4. donosi poslovnik o svom radu, kao i opće akte kojima se uređuju pitanja iz njegove nadležnosti; 
5. provodi odluke Vijeća iz svoje nadležnosti; 
6. utvrđuje godišnji kalendar natjecanja; 
7. utvrđuje raspis za održavanje Hrvatskog veslačkog prvenstva i završnice Hrvatskog veslačkog 

Kupa; 
8. donosi operativne odluke u svezi izvršenja godišnjeg financijskog plana Saveza, temeljem 

posebne odluke Vijeća ovlašten je za rebalans godišnjeg financijskog plana; 
9. u suradnji s predsjednikom Vijeća utvrđuje nadnevak sjednice Vijeća i prijedlog dnevnog reda; 
10. odlučuje o visini članarine;  
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11. razmatra pitanja iz rada članova Saveza, predlaže i/ili poduzima mjere za unaprjeđenje njihova 
rada; 

12. odlučuje o prijemu kandidata u privremeno članstvo Saveza; 
13. bira i razrješava dvojicu dopredsjednika iz svog Sastava; 
14. bira i razrješava glavnog tajnika Saveza; 
15. bira i razrješava izbornika; 
16. osniva povjerenstva za kontinuirano rješavanje određenih zadataka, radne skupine, pojedince i/ili 

organizacije za ad hoc rješavanje određenih pitanja, te istima određuje osnovne okvire i rokove 
djelovanja; 

17. odlučuje o načelima obavljanja stručnih, administrativno-tehničkih i pomoćnih poslova u funkciji 
potpore radu Saveza; 

18. bira i opoziva predstavnike Saveza u druga tijela i organizacije; 
19. određuje predstavnike Saveza na natjecanjima i stručnim skupovima; 
20. utvrđuje prijedlog proglašenja najboljih posada, klubova i pojedinaca na godišnjoj razini; 
21. utvrđuje prijedlog za imenovanje počasnog člana; 
22. predlaže Vijeću udruživanje Saveza u tuzemna i inozemna udruženja; 
23. predlaže Vijeću isticanje kandidature Saveza za organizaciju svjetskih i europskih veslačkih 

prvenstava i kupova; 
24. utvrđuje mjere i aktivnosti za stvaranje i unapređenje najpovoljnijih uvjeta za ostvarenje programa 

Saveza; 
25. upravlja imovinom Saveza pod uvjetima i na način utvrđen ovim Statutom; 
26. odlučuje o pitanjima za koja nije izrijekom navedeno da su u stvarnoj nadležnosti drugih tijela 

Saveza; 
27. donosi odluku o kreditnom i drugim oblicima zaduživanja Saveza, te kupoprodaji stvari i/ili prava, 

do iznosa utvrđenih ovim Statutom 
28. u prvom stupnju članovima izriče mjeru pismene opomene i sankciju suspenzije; 
29. obavlja zadaće koje mu povjeri Vijeće, ili su mu date u nadležnost ovim Statutom. 
 

 
Članak 44. 

Izvršni odbor čine predsjednik Saveza koji je ujedno i predsjednik Izvršnog odbora, prvi i drugi 
dopredsjednik, te 8 članova. 
Sastav Izvršnog odbora, na prijedlog predsjednika Saveza, određuje Vijeće. 
Pri predlaganju kandidata za sastav Izvršnog odbora predsjednik Saveza mora se rukovoditi načelima 
teritorijalne zastupljenosti članova Saveza i razmjernog zastupanja oba spola. 
U sastav Izvršnog odbora smije biti imenovana samo ona osoba koja udovoljava uvjetima iz članka 30. 
ovoga Statuta. 
U slučaju da lista kandidata za sastav Izvršnog odbora koju je predložio predsjednik Saveza ne bude u 
cijelosti prihvaćena od strane Vijeća pristupit će se pojedinačnom javnom glasovanju o svakom kandidatu 
kada svaki kandidat mora dobiti natpolovičnu većinu nazočnih zastupnika punopravnih članova, a 
predsjednik Saveza će predložiti onoliko novih kandidata koliko ih bude potrebno za popunu sastava 
Izvršnog odbora. 
 

Članak 45. 
Sastav Izvršnog odbora određuje se na vrijeme od 4 godine, a osobe koje su izabrane u njegov sastav 
mogu biti ponovno birane. 
Za vrijeme trajanja mandata Izvršnog odbora može se promijeniti najviše 5 osoba iz njegova sastava i to 
isključivo na prijedlog predsjednika Saveza, a svaku promjenu mora potvrditi Vijeće na prvoj narednoj 
sjednici. U slučaju potrebe za većim brojem promjena saziva se izborna sjednica Vijeća. 
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Članak 46. 
Osobe koje čine sastav Izvršnog odbora odgovorne su Vijeću za svoj osobni i zajednički rad.  
Vijeće u ostvarivanju prava iz stavka 1. ovog članka može opozvati bilo koju osobu iz sastava Izvršnog 
odbora ili Izvršni odbor u cjelini.  
Vijeće može opozvati Izvršni odbor ako utvrdi da je nekom od svojih odluka ili propustima povrijedio ovaj 
Statut ili politiku koju je utvrdilo Vijeće ili nije proveo odluke Vijeća.  
Vijeće može opozvati bilo koju osobu iz sastava Izvršnog odbora ako utvrdi da postupa protivno ovom 
Statutu ili utječe na neprovođenje politike koju je utvrdilo Vijeće.  
Izvršni odbor, ili pojedina osoba iz sastava Izvršnog odbora opozivaju se po postupku po kojem su 
izabrani.  
Prijedlog za opoziv pojedine osoba iz sastava Izvršnog odbora može podnijeti najmanje četvrtina 
punopravnih članova Vijeća.  
U slučaju prestanka mandata predsjednika Saveza prije roka na koji je izabran, mandat prestaje čitavom 
Izvršnom odbora s danom održavanja sjednice Vijeća na kojoj se bira novi predsjednik.  
Novoizabranom sastavu Izvršnog odbora mandat traje do isteka mandata razriješenom sastavu Izvršnog 
odbora. 
 
 

Članak 47. 
Sjednice Izvršnog odbora održavaju se po potrebi, a najmanje 4 puta tijekom kalendarske godine. 
Sjednice Izvršnog odbora saziva i njegovim radom rukovodi predsjednik Saveza, a u njegovoj odsutnosti 
jedan od dopredsjednika Izvršnog odbora.  
  
 

Članak 48. 
Izvršni odbor smije pravovaljano odlučivati ako je u radu sjednice sudjeluje više od polovice osoba koje 
čine njegov sastav. 
Izvršni odbor odlučuje većinom glasova osoba koje čine njegov sastav, a sudjeluju u radu sjednice. U 
slučaju jednakog broja glasova „ZA“ i „PROTIV“ glas predsjednika Saveza vrijedi dvostruko. 
Sjednice Izvršnog odbora u pravilu su javne, osim kada se posebnom odlukom Izvršnog odbora rasprava 
i/ili glasovanje po nekom pitanju proglasi tajnim. 
Sjednice Izvršnog odbora mogu se održavati neposrednim kontaktom tj. kada su na njima fizički nazočne 
osobe koje čine njegov sastav, ili posrednim kontaktom tj. putem sredstava komuniciranja (telefonom, 
korištenjem računala i sl.). 
 
 

Članak 49. 
Obveza je svih osoba koje čine sastav Izvršnog odbora Saveza u svakoj prigodi istupati sukladno 
odlukama donesenim od strane Izvršnog odbora, odnosno ne postupati protiv istih odluka. 
Obveza je svih osoba koje čine sastav Izvršnog odbora u svakoj prigodi štititi i promovirati interese 
veslačkog sporta. 
 
 

Članak 50. 
U cilju izvršenja određenih zadaća Izvršni odbor osniva povjerenstva za kontinuirano rješavanje određenih 
zadataka, te radne skupine za ad hoc rješavanje određenih pitanja, a za izvršenje određenih poslova i 
zadataka može angažirati i pojedinu osobu, ili organizaciju.  
Odlukom o osnivanju povjerenstva, radne skupine, pojedinca, ili organizacije Izvršni odbor određuje 
najmanje: 

1. sastav povjerenstva, ili radne skupine, odnosno imenuje pojedinca, ili organizaciju; 
2. definira zadatak kojeg treba obaviti, ili pitanje na koje treba iznaći najbolji odgovor; 
3. definira rok obavljanja zadatka, ili njegovih segmenata; 
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4. imenuje osobu iz svog sastava zaduženu za praćenje rada povjerenstva, radne skupine, 
pojedinca, ili organizacije.  

Povjerenstva Izvršnog odbora za kontinuirano rješavanje određenih pitanja jesu: 
5. Stručno programsko povjerenstvo; 
6. Povjerenstvo za unapređenje veslanja; 
7. Povjerenstvo za školsko veslanje; 
8. Povjerenstvo za studentsko veslanje; 
9. Povjerenstvo za veteransko i rekreativno veslanje; 
10. Povjerenstvo za veslanje osoba s invaliditetom; 
11. Sudačko povjerenstvo; 
12. Arbitražno povjerenstvo; 
13. Povjerenstvo za organizaciju natjecanja i ostalih događanja; 
14. Pravno-statutarno povjerenstvo; 
15. Povjerenstvo za zdravstvenu skrb i antidoping; 
16. Povjerenstvo za marketing i medije; 
17. Povjerenstvo za dodjelu priznanja; 
18. Povjerenstvo za dodjelu ovlasti (licenci); 
19. Povjerenstvo za žensko veslanje. 

Povjerenstva svoj rad obavljaju sukladno planu i programu koje podnose na uvid i odobrenje izvršnom 
odboru. 
Na povjerenstva se ne smiju prenositi nadležnosti i/ili donošenje odluka o pitanjima koja su ovim Statutom 
povjerena tijelima Saveza. 
Prijedloge povjerenstava verificira Izvršni odbor čime isti postaju odluke Izvršnog odbora. 
Sastav pojedinog povjerenstva ne smiju činiti osobe na koje se odnose okolnosti uređene člankom 13. 
Zakona o sportu.    
 
 

4.4.    NADZORNI ODBOR 
 
 

Članak 51. 
Nadzorni odbor vrši nadzor nad financijskim i drugim poslovanjem Saveza. 
Nadzorni odbor ima tri člana. Sastav Nadzornog odbora, na prijedlog predsjednika Saveza, utvrđuje 
Vijeće.  
U sastav Izvršnog odbora smije biti imenovana samo ona osoba koja udovoljava uvjetima iz članka 30. 
ovoga Statuta. 
Članovi Nadzornog odbora na svojoj prvoj sjednici biraju predsjednika iz svojih redova.  
Nadzorni odbor za svoj rad odgovara Vijeću i podnosi mu redovita izvješća. Mandat Nadzornog odbora 
traje četiri godine.  
Osoba izabrana u sastav Nadzornog odbora ne smije biti član drugog tijela Saveza. 
Nadzorni odbor odluke donosi na sjednici većinom glasova svih osoba koje čine njegov sastav.  
Sjednice Nadzornog odbora u pravilu su javne, osim kada se posebnom odlukom Nadzornog odbora 
rasprava i/ili glasovanje po nekom pitanju proglasi tajnim. 
Sjednice Nadzornog odbora mogu se održavati neposrednim kontaktom tj. kada su na njima fizički 
nazočne osobe koje čine njegov sastav, ili posrednim kontaktom tj. putem sredstava komuniciranja 
(telefonom, korištenjem računala i sl.). 
 
 

Članak 52. 
Nadzorni odbor: 

1. nadzire ostvarenje načela zakonitosti u radu i poslovanju Saveza; 
2. obavlja nadzor izvršavanja zakonskih, ugovornih i drugih obveza Saveza; 
3. nadzire materijalno-financijsko poslovanje Saveza; 
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4. nadzire i analizira ostvarivanje financijskog plana i financijske politike Saveza; 
5. nadzire izvršavanje odluka Vijeća klubova i Izvršnog odbora; 
6. predlaže mjere koje bi trebalo poduzeti za sprječavanje i otklanjanje nepravilnosti u radu Saveza; 
7. inicira utvrđivanje stegovne odgovornosti pojedinog člana Saveza; 
8. poduzima i druge mjere u svezi sa svojim djelokrugom rada. 

 
 

Članak 53. 
O uočenim nepravilnostima Nadzorni odbor obavješćuje Vijeće, kao i tijelo u čijem je radu nastala 
nepravilnost, daje uputu kako otkloniti nepravilnost i rok za otklanjanje.  
Ako se nepravilnost ne otkloni, Nadzorni odbor dužan je o tome izvijestiti nadležna državna tijela. 
 
 

Članak 54. 
Svu tehničku i administrativnu pomoć u radu Nadzornog odbora pruža Tajnik i drugi zaposlenici Saveza 
koji je na zahtjev Nadzornog odbora dužan bez odlaganja dostaviti svu potrebnu dokumentaciju. Također 
su i druga tijela Saveza, a u slučaju potrebe i članovi Saveza, Nadzornom odboru dužni dostaviti 
dokumentaciju i potrebne obavijesti. 
Predsjednik i/ili članovi Nadzornog odbora imaju pravo nazočiti sjednicama Izvršnog odbora, ali bez prava 
odlučivanja. 
 
 

Članak 55. 
Nadzorni odbor donosi poslovnih o svom radu kojim se utvrđuju postupovna i druga pitanja u svezi s 
održavanjem njegovih sjednica. 
 
 
 
5. IZBORNIK 
 
 

Članak 56. 
Izvršni odbor, na temelju natječaja, imenuje izbornika izborne vrste kojem je temeljni zadatak izbor 
najkvalitetnijih posada koje će najbolje predstavljati hrvatsko veslanje na međunarodnim natjecanjima.  
Izvršni odbor izbornika imenuje za četverogodišnje razdoblje i to baš za olimpijski ciklus. 
Ista osoba može biti ponovno birana za novi olimpijski ciklus. 
Za svoj rad izbornik odgovara Izvršnom odboru koji ima pravo donijeti odluku o njegovom razrješenju u 
slučaju da izbornik ne ispunjava svoje obveze, ili na osobni zahtjev izbornika. 
 
 

Članak 57. 
Za izbornika može biti izabrana samo ona osoba koja udovoljava najmanje slijedećim uvjetima: 

1. potpuna poslovna sposobnost, 
2. visoka stručna sprema stečena po propisima važećim prije donošenja Zakona o akademskim i 

stručnim nazivima i akademskom stupnju, ili završen studij koji nosi najmanje 300 ECTS bodova 
(zvanje magistar, ili stručni specijalist), ili završen studij odgovarajuće razine u inozemstvu izvan 
Europske zajednice; 

3. dokazana organizacijska sposobnost; 
4. da se nije ogriješio o etičke norme i načela sporta i olimpijskog pokreta; 
5. da nema zakonskih prepreka za obavljanje stručnih poslova u sportu, te sudjelovanje u radu tijela 

Saveza; 
6. poznavanje rada s računalu u mjeri u kojoj je to potrebno za praćenje rezultata kandidata za 

izbornu vrstu i članova izborne vrste; 
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7. vozačka dozvola B-kategorije; 
8. poznavanje najmanje jednog od službenih jezika Međunarodnog olimpijskog odbora u govoru i 

pismu. 
Izbornik ne smije biti trener bilo koje klupske posade, niti posade izborne vrste.  
alt: 
Izbornik smije biti trener samo posada izborne vrste koje su kao takve prepoznate od HOO. 
Alt; 
Brisanje stavka 2. ovog članka. 
 
 

Članak 58. 
Izbornikove najvažnije zadaće jesu: 

1. izrada prijedloga godišnjeg i četverogodišnjeg plana i programa rada s svim uzrastima izbornih 
vrsta; 

2. izrada prijedloga kriterija za izbor veslača u sastave posada izbornih vrsta; 
3. prijedlog izbora veslača u sastave posada izbornih vrsta; 
4. prijedlog za određivanje trenera pojedinih uzrasta, disciplina, ili konkretnih posada izbornih vrsta; 
5. davanje osnovnih smjernica za rad trenerima iz alineje 3. ovoga stavka;  
6. praćenje i usklađivanje rada po klubovima u smislu postizanja približno jednake tehnike zaveslaja i 

stupnja sportske forme veslača – kandidata za izborne vrste; 
7. izvještavanje Izvršnog odbora o svom radu najmanje 4 puta godišnje, ili češće po posebnom 

zahtjevu Izvršnog odbora; 
8. izvještavanje Vijeća klubova o svom radu najmanje jednom godišnje. 

Po svojoj funkciji izbornik je predsjednik Stručno-programskog povjerenstva i Povjerenstva za 
unaprjeđenje veslanja.  
Prijedloge izbornika verificira Izvršni odbor čime isti postaju odluke Izvršnog odbora. 
 
 
5.1. NACIONALNE IZBORNE VRSTE 
 
 

Članak 59. 
Radi ostvarenja najviših međunarodnih sportskih dostignuća u veslačkom sportu Savez ustrojava 
nacionalne izborne vrste: 

1. kadetsku; 
2. B-juniorsku; 
3. A-juniorsku; 
4. B-seniorsku, 
5. A-seniorsku, 
6. paraolimpijsku. 

Dobna razgraničenja između pojedinih nacionalnih izbornih vrsta uređena su propisima Svjetske veslačke 
federacije i odgovarajućim aktom Saveza. 
Nacionalne izborne vrste čine posade koje svojim rezultatima zadovoljavaju kriterije Izvršnog odbora za 
izbor veslača u sastave posada izbornih vrsta. 
Članovi nacionalnih izbornih vrsta – veslači, treneri i prateće osoblje, kad sudjeluju na međunarodnom 
natjecanju, ili drugom za Savez važnom događaju, imaju pravo na odgovarajući sportsku odjeću 
predviđenu za to natjecanje, te obvezu na natjecanju, ili događaju, biti odjeven u istu odjeću. 
Boje dresova (kombinezona) i ostale opreme nacionalnih izbornih vrsta su crvena, bijela i plava s 
karakterističnim crvenim i bijelim kvadratima. Na prednjoj strani dresa (kombinezona) u visini grudi, po 
sredini, nalazi se grb Saveza. Na stražnjoj strani dresa (kombinezona) nalazi se natpis Hrvatska, ili 
Croatia. Konkretan izgled dresova (kombinezona) i ostale opreme nacionalnih izbornih vrsta, poštujući u 
ovom stavku navedene prethodne uvjete kao neizostavne, za iduće razdoblje, određuje Izvršni odbor. 
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Marketinške obveze Saveza u vidu isticanja poruka sponzora imaju prednost pred obvezama pojedinih 
veslača, ako za pojedini slučaj nije drugačije ugovoreno.  
Postupci i/ili propusti veslača suprotni određenju iz stavaka 4. i 6. ovog članka razlog su za pokretanje 
utvrđivanja njihove stegovne odgovornosti.   
 
 
 
6. GLAVNI TAJNIK 

 
 

Članak 60. 
Izvršni odbor, na temelju natječaja, na neodređeno vrijeme imenuje glavnog tajnika Saveza koji svoju 
funkciju obnaša profesionalno. 
Prava i obveze između Saveza i glavnog tajnika uređuju se ugovorom o radu.  
Za glavnog tajnika Saveza može biti izabrana samo ona osoba koja udovoljava najmanje slijedećim 
uvjetima: 

1. državljanstvo Republike Hrvatske; 
2. potpuna poslovna sposobnost; 
3. srednja stručna sprema; 
4. dokazana organizacijska sposobnost; 
5. da se nije ogriješio o etičke norme i načela sporta i olimpijskog pokreta; 
6. da nema zakonskih prepreka za obavljanje stručnih poslova u sportu, te sudjelovanje u radu tijela 

Saveza; 
7. poznavanje rada s računalu; 
8. vozačka dozvola B-kategorije; 
9. da nije pravomoćno i bezuvjetno osuđen na kaznu zatvora u trajanju od najmanje 6 mjeseci za 

kazneno djelo počinjeno s namjerom;   
10. da poznaje najmanje jedan od službenih jezika Međunarodnog olimpijskog odbora u govoru i 

pismu. 
 

Članak 61. 
Glavni tajnik ima pravo sudjelovanja u radu tijela Saveza, ali bez prava glasa. 
Glavni tajnik je odgovoran za provođenje, ili organiziranje provođenja općih akata Saveza, programa 
Saveza i odluka tijela Saveza za koje je osobno, ili po funkciji zadužen. 
U cilju blagovremenog, točnog i potpunog izvršenja obveza navedenih u prethodnom stavku ovoga članka 
glavni tajnik ima slijedeća prava i obveze: 

1. predstavlja Savez; 
2. odgovoran je za podnošenje prijedloga godišnjeg financijskog plana i financijskog izviješća Vijeću; 
3. naredbodavac je za izvršenje financijskog plana Saveza; 
4. ovlašten je potpisivati i ovjeravati poslovnu dokumentaciju Saveza; 
5. vodi i ažurira popise članova Saveza iz članka 18. stavak 1. ovoga Statuta, te je odgovoran za 

svakodobnu mogućnost uvida u popise i dostupnost dokumentacije koja čini temelj navedenih 
popisa; 

6. odgovoran je za podnošenje zakonom propisanih izviješća, te za dostavu zapisnika s sjednica 
Vijeća klubova, nadležnim državnim tijelima; 

7. surađuje s Hrvatskim olimpijskim odborom i/ili državnim tijelima u svezi provedbe planova i 
programa Saveza, te odluka njegovih tijela; 

8. brine o zakonitosti rada Saveza; 
9. brine o transparentnosti rada Saveza; 
10. brine o obavještavanju javnosti o radu Saveza; 
11. brine o organizaciji administrativno-tehničkog poslovanja Saveza; 
12. nadzire izvršavanje administrativno-tehničkog poslovanja Saveza; 
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13. u duhu politika i odluka tijela Saveza obavlja i druge poslove koje mu svojim aktima i/ili odlukama 
povjere tijela Saveza, ili su u svezi s funkcijom koju obnaša. 

 
Članak 62. 

Glavni tajnik može biti razriješen funkcije ako svojim radom, ili propustom, povrijedi ovaj Statut i/ili druge 
akte Saveza, ili ako neblagovremeno, netočno, ili nepotpuno, izvršava odluke tijela Saveza, ili u slučaju 
nastupa okolnosti uređenih člankom 13. Zakona o sportu. 
Inicijativu za razrješenje glavnog tajnika mogu dati predsjednik Saveza i/ili Nadzorni odbor Saveza. 
Glavni tajnik može biti razriješen funkcije i na vlastiti zahtjev. 
Za svoj rad glavni tajnik odgovara Izvršnom odboru koji donosi odluku o njegovom razrješenju. 
 
 
6.1. STRUČNI I ADMINISTRATIVNO-TEHNIČKI POSLOVI 
 
 

Članak 63. 
Za obavljanje stručnih, te administrativno-tehničkih poslova može se, odlukom Izvršnog odbora, zaposliti 
potreban broj djelatnika koji će zasnovati radni odnos s Savezom na neodređeno, ili određeno vrijeme.  
Za obavljanje stručnih poslova mogu se, sukladno načelu ekonomičnosti, odlukom Izvršnog odbora 
angažirati i vanjski suradnici i/ili servisi. 
Sredstva za plaće i rad djelatnika Saveza osiguravaju se financijskim planom Saveza. 
Administrativno-tehničke poslove Saveza obavlja administrativni tajnik Saveza uz nadzor i prema 
smjernicama glavnog tajnika Saveza. 
 
 

Članak 64. 
Na sva pitanja koja proizlaze iz naravi radnog odnosa tajnika i ostalih djelatnika i Saveza, a koja nisu 
uređena ovim Statutom i ugovorom o radu, primjenjuju se odredbe važećeg zakona kojim se uređuju rad i 
radni odnosi i možebitnog kolektivnog ugovora. 
 
 
 
7. RJEŠAVANJE SPOROVA I SUKOBA INTERESA 
 
 

Članak 65. 
Sporove i sukobe interesa unutar Saveza, odnosno između njegovih članova u prvom stupnju rješava 
Arbitražno povjerenstvo vodeći se principom prioritetne zaštite ostvarenja ciljeva određenih člankom 13. 
ovoga Statuta i nesmetanog obavljanja djelatnosti određenih člankom 14. ovoga Statuta, u odnosu na 
pojedinačne interese članova, ili pojedinaca. 
Konačnu odluku o sporu, ili o sukobu interesa, donosi Izvršni odbor. 
Savez, članovi Saveza, kao i fizičke osobe koje su izabrane u sastav nekog od tijela Saveza, ili obnašaju 
određenu funkciju u Savezu, za rješavanje sporova koji su u svezi s veslačkim sportom mogu ugovoriti i 
nadležnost Sportskog arbitražnog sudišta, ako zakonom nije određena stvarna nadležnost sudova, ili 
državnih tijela u Republici Hrvatskoj. 
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8. UNUTARNJI NADZOR 
 
 

Članak 66. 
Članovi Saveza i sami nadziru rad Saveza. 
Ukoliko član Saveza, ili pojedinac koji na bilo koji način sudjeluje u radu Saveza, smatra da je određenom 
odlukom, postupanjem, ili propustom, povrijeđen ovaj Statut, ili koji drugi opći akt Saveza, ima pravo na to 
upozoriti Izvršni odbor Saveza, te pismeno zahtijevati da se nepravilnosti uklone, ili da se poduzmu 
određene aktivnosti. 
Ukoliko se u roku od 30 dana od dana dostave pismena Izvršnom odboru zahtjev ne razmotri, odnosno 
ako se nepravilnosti u daljnjem roku od 30 dana ne otklone, podnositelj zahtjeva ima pravo podnošenja 
tužbe općinskom sudu mjesno nadležnom prema adresi sjedišta Saveza. 
 
 
 
9. IMOVINA I MATERIJALNO-FINANCIJSKO POSLOVANJE 
 
 

Članak 67. 
Savez ima imovinu koju koristi u obavljanju djelatnosti, a radi ostvarivanja ciljeva. 
Imovinu Saveza mogu činiti nekretnine, pokretnine, imovinska prava i novčana sredstva. 
Savez imovinom raspolaže u skladu s odgovarajućim zakonima i podzakonskim aktima, te ovim Statutom i 
aktima koje donose tijela Saveza. Raspolaganje imovinom Savez nadzire putem svojih tijela.  
Savez vodi poslovne knjige i sastavlja financijska izviješća u skladu s propisima kojima se uređuje 
financijsko poslovanje i vođenje računovodstva neprofitnih organizacija. 
Osim kad se radi o zakonskim obvezama, Savez osigurava uvid u stjecanje i raspolaganje imovinom i 
ostalim zainteresiranim osobama u mjeri u kojoj se ugrožavaju interesi Saveza. 
Godišnji financijski izvještaj Saveza javno se objavljuje putem Registra neprofitnih organizacije. 
 
 

Članak 68. 
Savez imovinu stječe iz slijedećih izvora: 

1. članarina,  
2. kotizacija,  
3. moguće gospodarske djelatnosti,  
4. sponzorstava,  
5. dotacija,  
6. donacija,  
7. programskih sredstava Hrvatskog olimpijskog odbora,  
8. ostalih prihoda sukladno zakonu. 

Novčana sredstva Saveza u pravilu se nalaze na njegovim poslovnim računima. 
 
 

Članak 69. 
Sredstva potrebna za ostvarivanje ciljeva Saveza, te njihova namjena, utvrđuju se godišnjim financijskim 
planom kojeg donosi Vijeće na temelju srednjoročnih i dugoročnih programa rada Saveza, te plana rada 
za narednu poslovnu godinu. 
Prije donošenje financijskog plana za narednu poslovnu godinu Izvršni odbor Saveza utvrđuje i Vijeću 
dostavlja prijedlog godišnjeg financijskog izvještaja za proteklu poslovnu godinu.  
Tijekom poslovne godine prihvaćeni se financijski plan može mijenjati i/ili dopunjavati. O izmjenama i/ili 
dopunama odlučuje Izvršni odbor koji o istima izvješćuje Vijeće.  
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Članak 70. 
Savez imovinom upravlja u skladu s propisima o materijalnom i financijskom poslovanju neprofitnih 
organizacija. 
Za uporabu sredstava Saveza odgovoran je predsjednik Saveza koji je ujedno i naredbodavac za izvršenje 
financijskog plana. 
Odlukom Izvršnog odbora mogu se odrediti i druge osobe s ovlaštenjima u materijalno-financijskom 
poslovanju. 
 

Članak 71. 
Radi ostvarenja ciljeva i obavljanja djelatnosti utvrđenih ovim Statutom Savez može stjecati nepokretne i 
pokretne stvari, te prava. 
Odluke o kupoprodaju nekretnina i/ili ustanovljavanju tereta na njima, na prijedlog Izvršnog odbora, donosi 
Vijeće. 
Izvršni odbor donosi odluku o kreditnom i drugim oblicima zaduženja Saveza do 24,99% svih prihoda 
Saveza ostvarenih u prethodnoj kalendarskoj godini. 
Izvršni odbor donosi odluku o kupoprodaji pokretnih stvari i/ili prava ako je njihova pojedinačna tržišna 
vrijednost bez javnih davanja manja od 9,99% ukupnih prihoda Saveza ostvarenih u prethodnoj 
kalendarskoj godini, uz uvjet da ukupna godišnja vrijednost takvih kupoprodaja ne smije biti viša od 
24,99% ukupnih prihoda Saveza za godinu koja je prethodila godini u kojoj se vrši kupoprodaja.  
O kreditnim i drugim oblicima zaduženja, te izvršenim kupoprodajama, Izvršni odbor obavještava Vijeće na 
prvoj sjednici koja slijedi po izvršenoj kupoprodaju.  
Izvršni odbor odlučuje o uzimanju i davanju u zakup pokretnina i nekretnina. 
Pokretnine bez knjigovodstvene vrijednosti, osim veslačkih čamaca, a u naravi su oprema za trenažni 
proces, odlukom Izvršnog odbora smiju se darovati članovima Saveza i drugim osobama koje su se u 
proteklom razdoblju angažirale u ostvarenju ciljeva Saveza.  
Zastupnici članova Saveza, osobe koje čine sastav tijela Saveza, zaposlenici Saveza i s njima povezane 
osobe izuzimaju se iz prava na darovanje navedenog u stavku 4. ovoga članka. 
 
 

Članak 72. 
Za svoje obveze Savez odgovara cjelokupnom svojom imovinom. 
Članovi Saveza i osobe koje čine sastav njegovih tijela ne odgovaraju za obveze Saveza. 
U slučaju prestanka postojanja Saveza imovina Saveza se, nakon namirenja tražbina vjerovnika i troškova 
provođenja likvidacijskog i drugih postupaka, temeljem odluke Vijeća predaje sportskoj udruzi koja ima 
iste, ili slične statutarne ciljeve, tj. udruzi koja će nastaviti raditi na očuvanju, promicanju i razvoju 
veslačkog sporta na području Republike Hrvatske. 
Ukoliko se udruga – stjecateljica imovine iz prethodnog stavka ovog članka ne osnuje u roku od 30 dana 
od dana kada je odluka o prestanku rada Saveza postala pravomoćna imovina Saveza  predat će se na 
čuvanje Hrvatskom olimpijskom odboru s obvezom da istu preda organizaciji koja će se u budućem 
periodu osnovati radi očuvanja, promicanja i razvoja veslačkog sporta na području Republike Hrvatske.  
Ukoliko se protekom godine dana od dana kada je odluka o prestanku rada Saveza postala pravomoćna 
ne osnuje organizacija iz prethodnog stavka ovog Statuta imovina Saveza postaje vlasništvo Hrvatskog 
olimpijskog odbora. 
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10. NAGRADE I PRIZNANJA 
 
 

Članak 73. 
Za sportska i/ili stručna dostignuća u veslačkom sportu Savez može dodjeljivati priznanja i/ili nagrade. 
Vrste priznanja i/ili nagrada, način predlaganja kandidata, te kriteriji za njihovu dodjelu, uređuju se 
posebnim pravilnikom kojeg donosi Izvršni odbor. 
Zastupnici članova Saveza, osobe koje čine sastav tijela Saveza, zaposlenici Saveza i s njima povezane 
osobe izuzimaju se iz prava na dodjelu nagrada u novcu, ili stvarima i pravima čija se vrijednost može 
izraziti u novčanoj protuvrijednosti. 
 
 
 
11. POSTUPAK DONOŠENJA STATUTA I DRUGIH OPĆIH AKATA  
 

Članak. 74. 
Inicijativu za donošenje, odnosno izmjene i/Ili dopune Statuta i drugih općih akata smiju dati: 

1. Vijeće; 
2. Predsjednik Vijeća; 
3. Predsjednik Saveza, 
4. Izvršni odbor; 
5. Nadzorni odbor; 
6. Predsjednik nadzornog odbora; 
7. svaki član Saveza. 

Nacrt prijedloga novog Statuta, ili izmjena, ili dopuna postojećeg Statuta i drugih općih akata čije je 
donošenje u nadležnosti Vijeća, priprema Pravno-statutarno povjerenstvo Izvršnog odbora koje isti nacrt 
dostavlja na uvid i raspravu Izvršnom odboru nakon čega se tekst nacrta dostavlja članovima Saveza i 
ostalim ovlaštenim osobama na javnu raspravu koja traje 15 dana. Potom se tekst prijedloga novog 
Statuta, odnosno izmjena i/ili dopuna postojećeg Statuta kao prijedlog Izvršnog odbora dostavlja Vijeću na 
raspravu i odlučivanje. 
Postupak izrade i donošenja općih akata čije je donošenje u nadležnosti Izvršnog odbora odvija se na 
način opisan stavkom 1. ovoga članka, osim dostave Vijeću na odlučivanje. 
 
 
 
12. PRESTANAK RADA SAVEZA 
 
 

Članak 75. 
Savez prestaje s radom kad se ispune odgovarajuće zakonske pretpostavke, ili odlukom Vijeća. 
Vijeće odluku o prestanku donosi dvotrećinskom većinom sjednici nazočnih zastupnika punopravnih 
članova. 
 
 
 
13. IZBOR I OPOZIV LIKVIDATORA 
 
 

Članak 76. 
Likvidacija Saveza provodi se u slučajevima i na način predviđen zakonom. 
Likvidatora, na prijedlog predsjednika Saveza, imenuje i opoziva Vijeće. 
Likvidator ne mora biti član Saveza, a niti član člana Saveza. 
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Pokretanjem postupka likvidacije prestaju vrijediti ovlaštenja tijela Saveza utvrđena ovim Statutom.  
Likvidator zastupa Savez u postupku likvidacije, te se otvaranjem likvidacijskog postupka upisuje u 
Registar udruga kao osoba ovlaštena za zastupanje Saveza do okončanja postupka likvidacije i brisanja 
Saveza iz Registra udruga. 
Likvidator likvidaciju provodi sukladno odredbama Zakona o udrugama. 
 
 
 
14. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 
 

Članak 77. 
Ovaj Statut stupa na snagu danom usvajanja kada istovremeno prestaje važnost Statuta Saveza 
usvojenog 13. travnja 2014. godine, osim odredbe iz članka 57, stavak 2. koja stupa na snagu izborom 
izbornika za prvi idući olimpijski ciklus (2016. – 2020.). 
 
 

Članak 78. 
Autentično tumačenje odredbi ovog Statuta donosi Vijeće. 
 
 

Članak 79. 
Svi pravni akti Saveza, te statuti članova Saveza, uskladit će se s ovim Statutom u roku od 6 mjeseci koji 
rok počinje teći od prvog dana idućeg mjeseca u odnosu na mjesec u kojem je ovaj Statut stupio na 
snagu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Predsjednik Hrvatskog veslačkog saveza:                                                    Predsjednik Vijeća klubova: 
 
 
________________________________                                                    _______________________ 
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